FLASH EUROBAROMETER 80 (April-May 2000) - public use

Variables Nom des variables et libellés
COUNTRY "COUNTRY"
01 "Belgium"
02 "Denmark"
03 "Germany"
04 "Greece"
05 "Spain"
06 "France"
07 "Ireland"
08 "Italy"
09 "Luxembourg"
10 "Netherlands"
11 "Austria"
12 "Portugal"
13 "Finland"
14 "Sweden"
15 "United Kingdom"
QUEST "QUESTIONNAIRE NUMBER"
(DROPPED) (Numeral)
REGION "REGION NUTS"
(DROPPED) 0101 "Bruxelles-Capitale"
0102 "Vlaams Gewest"
0103 "Région Wallonne"
0201 "Koebenh./ Frederiks."
0203 "Koebenhavns Amt"
0204 "Frederiksborg Amt"
0205 "Roskilde Amt"
0206 "Vestsjaellands Amt"
0207 "Storstroems Amt"
0208 "Bornholms Amt"
0209 "Fyns Amt"
0210 "S.jyllands Amt"
0211 "Ribe Amt"
0212 "Vejle Amt"
0213 "Ringkoebing Amt"
0214 "Aarhus Amt"
0215 "Viborg Amt"
0216 "Nordjyllands Amt"
0301 "Baden-Wirttemberg"
0302 "Bayern"
0303 "Berlin"
0304 "Brandenburg"
0305 "Bremen"
0306 "Hamburg"
0307 "Hessen"
0308 "Mecklenburg-Vorpommern"
0309 "Niedersachsen"
0310 "Nordrhein-Westfalen"
0311 "Rheinland-Pfalz"
0312 "Saarland"
0313 "Sachsen"
0314 "Sachsen-Anhalt"
0315 "Schleswig-Holstein"
0316 "Thiringen"

subset:



0401 "Voreia Ellada"

0402 "Kentriki Ellada"
0403 "Attiki"™

0404 "Nisia Aigaiou & Kriti"
0501 "Andalucia"

0502 "Aragédn"

0503 "Asturias"

0504 "Baleares"

0505 "Canarias"

0506 "Cantabria"

0507 "Castilla-La Mancha"
0508 "Castilla-Ledn"

0509 "Catalufa"

0510 "Extremadura"

0511 "Galicia"

0512 "Madrid"

0513 "Murcia”

0514 "Navarra"

0515 "Pais Valenciano"
0516 "Pais Vasco"

0517 "La Rioja"

0601 "Ile de France"

0602 "Champagne-Ardennes"
0603 "Picardie"

0604 "Haute-Normandie"
0605 "Centre"

0606 "Basse-Normandie"
0607 "Bourgogne"

0608 "Nord/Pas-de-Calais"
0609 "Lorraine"

0610 "Alsace"

0611 "Franche-Comté"

0612 "Pays de la Loire"
0613 "Bretagne"

0614 "Poitou-Charentes"
0615 "Agquitaine"

0616 "Midi-Pyrénées"

0617 "Limousin"

0618 "Rhbne-Alpes"

0619 "Auvergne"

0620 "Languedoc-Roussillon"
0621 "Provence-Alpes"
0622 "Cote d'Azur"

0623 "Corse"

0700 "Ireland"

0701 "Dublin"

0702 "Rest of Leinster"
0703 "Munster"

0704 "Connaught/Ulster"
0799 "(n.a.)"



0801
0802
0803
0804
0805
0806
0807
0808
0809
0810
0811
0812
0813
0814
0815
0816
0817
0818
0819
0901
1001
1002
1003
1004
1005
1006
1007
1008
1009
1010
1011
1012
1111
1112
1113
1121
1122
1131
1132
1133
1134
1201
1202
1203
1204
1205
1206
1207

"Piemonte e Val d'Aosta"

"Lombardia"

"Milano"
"Friuli-Venezia Giulia"
"Veneto"

"Trentino Alto-Adige"
"Liguria"

"Emilia Romagna"
"Toscana"

"Marche"

"Umbria"

"Lazio"
"Abruzzo-Molise"
"Campania"

"Puglia"

"Basilicata"
"Calabria"

"Sicilia"

"Sardegna"

"Luxembourg (Grand-Duché)"

"Groningen"
"Friesland"
"Drenthe"
"Overijssel”
"Gelderland"
"Flevoland"
"Utrecht"
"Noord-Holland"
"Zuid-Holland"
"Zeeland"
"Noord-Brabant"
"Limburg"
"Burgenland"
"Low Austria"
"Vienna"
"Carynthia"
"Styria"

"Upper Austria"
"Salzburg"
"Tirol"
"Vorarlberg"
"Norte (Porto)"
"Centro (Coimbra)"
"Lisboa e Vale do Tejo
"Alentejo"
"Algarve (Faro)"
"Acores"
"Madeira"

(Lisboa) "



1301

"Uusimaa"

1302 "Eteld-Suomi"
1303 "Ita-Suomi"
1304 "vali-Suomi"
1305 "Pohjois-Suomi"
1401 "Stockholms"
1403 "Uppsala"
1404 "Sodermansland"
1405 "Ostergodtlands”
1406 "Jonkopings"
1407 "Kronobergs"
1408 "Kalmar"
1409 "Gotlands"
1410 "Blekinge"
1411 "Kristianstads"
1412 "Malmohus"
1413 "Hallands"
1414 "Goteborgs- och Bohus"
1415 "Alvsborgs"
1416 "Skaraborgs"
1417 "Varmlands"
1418 "Orebro"
1419 "vVastmanlands"
1420 "Kopparbergs"
1421 "Gavleborgs"
1422 "Vasternorrlands"
1423 "Jamtlands"
1424 "Vasterbottens"
1425 "Norrbottens"
1501 "North/Tyne Tees"
1502 "Yorkshire/Humberside"
1503 "East Midlands"
1504 "East Anglia"
1505 "South East"
1506 "South West"
1507 "West Midlands"
1508 "Lancashire/North West"
1509 "Wales"
1510 "Scotland"
1511 "Nothern Ireland"
1599 "(s.r.) (n.a.)"
01 "QUESTION 1"
1 "Homme Man"
2 "Femme Woman"
02 "QUESTION 2"
(DROPPED) (Numeral)
Q2R "QUESTION 2 (recoded)"
1 "21 - 35"
2 "36 - 40 "
3 "41 - 45 "
4 "46 - 50 "
5 "51 - 55"
6 "506 - 60 "
7 "6l - 65 "
8 "66 & + "
9 " (NSP/SR) (DK/NA) "
Q3 "QUESTION 3"
1 "Zone métropolitaine
2 "Autre ville/centre urbain
3 "Zone rurale

Metropolitan area"
Other city/ urban centre"
Rural area"



04

Q5

gba

q6b
g6bc
g6d
gbe
qg6f
g6g
géh
g6i
q6J
g6k
q’7

g8a

g8b
g8c
g8d
q8e
g8t
a8g
g8h
g8i
a8j
g8k
g8l
g8m

"QUESTION 4"
1 "moins de 50 patients par semaineless than 50 patients a week"
2 "entre 50 et 70 par semaine Between 50 and 70 a week"
3 "entre 71 et 100 par semaine Between 71 and 100 a week"
4 "entre 101 et 130 par semaine Between 101 and 130 a week"
5 "plus de 130 patients par semaineMore than 130 a week"

6 " (NSP/SR) (DK/NA) "
"QUESTION 5"
1 "moins de 300 patients suivis régLess than 300 followed up re"
2 "entre 300 et 600 Between 300 and 600"
3 "entre 601 et 900 Between 601 and 900"
4 "entre 901 et 1.200 Between 901 and 1.200"
5 "entre 1.201 et 1.500 Between 1.201 and 1.500"
6 "entre 1.501 et 1.800 Between 1.501 and 1.800"
7 "plus de 1.800 More than 1.800 patients"
8 " (NSP/SR) (DK/NA) "
"Séminaires et conférences Seminars and conferences"
1 "Oui Yes"
2 "Non No"
3 " (NSP/SR) (DK/NA) "
"Interaction avec colléegues Interaction with colleagues"
"Livres Books"
"Abonnements presse médicale Subscr. to medical magazines"

"Cours de spécialisation Attending specialis. courses"
"Présentations représentants Presentations by salesmen"
"Publicités imprimées Printed advertisings"

"Programmes télévisés spécialisésSpecialised TV programmes"

"Informations sur CD-ROM
"Informations sur Internet
" (Autre source)

CD-ROM-based information"
Internet-based information"
(Other) "

"QUESTION 7"

1 "Séminaires et conférences Seminars and conferences"

"Interaction avec colléegues Interaction with colleagues"
"Livres Books™"
"Abonnements presse médicale Subscr. to medical magazines"

"Cours de spécialisation Attending specialis. courses"
"Présentations représentants Presentations by salesmen"
"Publicités imprimées Printed advertisings"
"Programmes télévisés spécialisésSpecialised TV programmes"

9 "Informations sur CD-ROM CD-ROM-based information"

10 "Informations sur Internet Internet-based information"

11 " (Autre source mentionnée a Q.6) (Other mentioned in Q.6)"
"Un ordinateur Personal Computer (PC)"

O J o U b wN

1 "Oui Yes"
2 "Non No"
3 " (Ne connait pas le produit) (Do not know the product)"

4 " (NSP/SR) (DK/NA) "
"Un téléphone mobile Mobile phone"
"Un ordinateur portable. Portable computer. "
"Un lecteur CD-ROM. CD-ROM drive. "
"Un fax relié a un ordinateur Fax linked to a computer"
"Un scanner Scanner"
"Un agenda électronique Electronic agenda (PDA)"
"Internet, une connexion WWW Internet, W.W.Web connection"
"Un logiciel de comptabilité Accounting software"
"Un logiciel médical spécifique Special medical software "
"Un systeme de carte a puce Smart card system "
"Interfacage direct PC<->instrum.Direct interface PC<->instru"
" (autre) (other)"



g9a

q9b
q9c
g9d
g9e
g9f
a9g
gSh
q9i
SEN|
g9k
g9l
Q10

Q11

cr2

cr3

WEUR15

"Consulter banques de données

1 "Oui Yes"
2 "Non No"
3 " (NSP/SR) (DK/NA) "

"Cons. sites associations prof.

"Cons. directives officielles

Consult profess. databases"

Consult doctor-to-doctor inf"
Consult official guide-lines"

"Cons. sites traitem. alternatifsConsult alternat.treat.sites"
"Rechercher nouveaux médicaments Searching for new drugs"

"Echanger des points de vue
"Dialoguer avec des patients

"Rechercher contre-indications

"Rechercher cas cliniques

"Recevoir résultats d'analyses
"Transférer données administrat.

"Transférer infos cliniques
"QUESTION 10"

11 " (Préciser) (Specify)™"
98 "Rien Nothing"
99 " (NSP/SR) (DK/NA) "

"QUESTION 11"
1 "Suffisant,
2 "Plutdét suffisant,
3 "Plutdt insuffisant,
4 "ou insuffisant ?

Exchange views w. colleagues"
Interacting with patients"

Search drugs contra-indicat."
Search clinical cases inform"
Receiving analyses results"

Transfer administrative data"
Transf. patient clinical inf"

Sufficient,"

Rather sufficient,"
Rather insufficient,"
or insufficient 2"
(DK/NA) "

5 " (NSP/SR)
"AGE"
1 "—--> 40"
3 "41-45"
4 "46-50"
5 "51-55"
6 "56 & +"
"PATIENTS SUIVIS PATIENTS FOLLOWED UP"
1 "-->299 "
2 "300-900"
3 "901 --> 1800 "
4 "1801 &+"

"WEIGHTING FACTOR FOR EU 15"
(Numeral)



